
BEFORE YOU BEGIN
All information is based on the latest product information 
available at the time of publication. Kohler Co. reserves the 
right to make changes in product characteristics, packaging, 
or availability at any time without notice. 
Please leave these instructions for the consumer. They 
contain important information.
The product pictured in the installation steps may differ from 
the model being installed.

NOTES:
1. Shut off the water supplies to the fitting.
2. Inspect the supply tubing for damage. Replace as          
necessary.
3. Observe local plumbing codes.
4. Recommended minimum working pressures is 
0.2MPa(2bar).
5. The highest working pressure for showerhead is 0.5MPa 
(5bar). If it exceeds 0.5MPa(5bar), a pressure reducer is 
needed. The highest water and environment temperature is 
60°C. Please keep handspray, shower head and the shower 
arm away from heater, or it may become damaged and cause 
injury to the user.

กอนเริ่มการติดตั้ง

Dual Showerheads Angular Shower Column
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มาตรฐานผลิตภัณฑ STANDARD APPLICABLE
ผลิตภัณฑผลิตภายใตมาตรฐานผลิตภัณฑอุตสาหกรรม (มอก.) Special model meets or exceeds the following at date of 

manufacture: TIS 

ขอมูลในคูมือน้ีมาจากขอมูลผลิตภัณฑลาสุดท่ีมีอยูในชวงเวลาการ
จัดพิมพ บริษัทฯขอสงวนสิทธ์ิในการเปล่ียนแปลงขอมูล
ผลิตภัณฑบรรจุภัณฑที่มีอยูโดยมิตองแจงใหทราบลวงหนา
คูมือนี้มีขอมูลสำคัญ โปรดมอบเอกสารใหกับผูใชงาน
รูปภาพของผลิตภัณฑที่แสดงขั้นตอนการติดตั้งอาจแตกตางจาก  
รุนที่ดำเนินการติดตั้ง

ขอสังเกต:
1. ปดวาลวน้ํา 
2. ตรวจสอบความเสียหายบนทอน้ําประปา เปล่ียนหากจำเปน 
3. ตรวจสอบระบบสุขาภิบาล
4. แรงดันใชงานต่ําสุดท่ีแนะนำคือ 0.2 เมกะปาสคาล (2 บาร)
5. แรงดันนํ้าสูงสุดสำหรับหัวฝกบัวคือ 0.5 เมกะปาสคาล                          
    (5 บาร) หากมากกวา 0.5 เมกะปาสคาล (5 บาร) ตองใชตัวลด
    แรงดันนํ้า อุณหภูมินํ้าสูงสุดที่ 60°C โปรดเก็บฝกบัว, หัวฝกบัว 
    และกานฝกบัวใหหางจากเครื่องทำความรอนซึ่งอาจทำให
    ผลิตภัณฑเสียหายหรือผูใชงานไดรับบาดเจ็บ

ระยะการติดตั้ง ROUGH-IN DIMENSIONS
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Kohler (Thailand) Public Company Limited warrants to the original 
products, which are purchased from authorized distributors and dealers 
within Kingdom of Thailand only, to be free of defects in material and 
workmanship.

Within the below mentioned periods from the date of purchase, 
Kohler(Thailand) Public Company Limited will at its election, repair, 
replace or make appropriate adjustment where company’s inspection 
disclose any such defect occurring in normal usage and maintenance 
but is not responsible for labor charges, removal charges, installation, 
or other incidental or consequential costs. In no event shall the liability of 
Kohler(Thailand) Public Company Limited exceed the purchase price 
of the product. This warranty applies only to Kohler Faucets installed in 
Thailand. 
    • Ceramic  Valve(leak/drip) 
        - Lifetime Limited Warranty* for residential use  
        - and Five (5) Years for commercial use
    • Finish                                    Five(5) Years 
    • Fitting                                    Five(5) Years
    • Automatic faucet                   One(1) Year
    • Hygiene spray(leak/drip        Five(5) Years for selected models
      from hygiene spray body)      only
    • Shower                                  Five(5) Years 
    • Bathroom accessories          Five(5) Years 
This limited warranty DOES NOT COVER the defect or damage caused 
by accident, natural disasters such as fire, flood, or earthquake, misuse 
or abuse of products. Improper care and cleaning will avoid the warranty. 
Consumers are responsible for the cost of service parts and service 
fee for such cases. 

To ensure continuous product quality and performance, as well as 
product durability and lifetime, without any damage to the product, 
consumers should purchase and use only genuine service parts and 
after-sales services from Kohler (Thailand) Public Company Limited or 
company’s authorized service centers, distributors, or dealers only. 

*KOHLER®   Faucet Lifetime Limited Warranty

Kohler (Thailand) warrants its faucets manufactured after January 1, 
1997, to be leak and drip free during normal residential use for as long as 
the original consumer purchaser owns his or her home. If the faucet 
should leak or drip during normal use, Kohler (Thailand) will, free of 
charge; replace the new cartridge necessary to put the faucet in good 
working condition.

Kohler (Thailand) also warrants all other aspects of the faucet or 
accessories (“Faucet”)**to be free of defects in material and workmanship 
during normal residential use for as long as the original consumer 
purchaser owns his or her home. If a defect is found in normal residential 
use, Kohler (Thailand) will, at its election, repair, provide a replacement 
part or product, or make appropriate adjustment. Damage to a product 
caused by accident, misuse, or abuse is not covered by this warranty. 
Improper care and cleaning will also void the warranty.

Proof of purchase (original sales receipt) must be provided to 
Kohler(Thailand) with all warranty claims. Kohler (Thailand) is not respon-
sible for labor charges, installation, or other incidental or consequential 
costs. In no event shall the liability of Kohler (Thailand) exceed the 
purchase price of the Faucet. 

Important: Never use cleaners containing abrasive cleansers, ammonia, 
bleach, acids, waxes, alcohol, solvents or other products not recom-
mended for chrome. This will void the warranty. 

To obtain warranty service, please contact your dealers or contact the 
KOHLER (Thailand) Call Center, together with proof of purchase at;

Call Center 

KOHLER (Thailand) Public Company Limited
16th Floor, Jasmine City Building
2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road,
Wattana, Bangkok 10110 
Tel:  02204-6222 Fax: 0-2204-6224
Email: callcenterthailand@kohler.com

COPYRIGHT ©2014 BY KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY 
LIMITED 

*The installation height (A) can be adjusted depending on customer’s requirement 
*ความสูงในการติดตั้ง (A) สามารถปรับไดตามความตองการของลูกคา"

*Dimensions are approximate.  
*ขนาดระยะแสดงคาโดยประมาณ
*Unit: mm
*หนวย: มม.
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INSTALLATION
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OPERATION INSTRUCTIONSขอแนะนำการใชงาน

Lift the handle gently, turn clockwise for hot water, turn 
counter-clockwise for cold water.

Turn the diverter handle right to close the wall, water will 
flow from the handspray; turn it to vertically the wall, the 
showerhead will work. 

How To Install The Faucet
To perform installation, installer must provide 
G1/2˝ female supply fittings(1), spaced 150mm 
apart and horizontally. The supply fittings 
should be vertical and not beyond the finished 
wall. Hot supply pipe must be located on the 
left.

Install the two offset connectors(2) into the hot 
and cold supply pipes. Use appropriate thread 
sealants or thread tape on pipe threads.

Adjust the center-to-center distance between 
the connectors to 150mm and horizontally. 
They should extend 29mm beyond the finished 
wall. Thread the escutcheons(3) onto the 
connectors until they are against the finished 
wall. 

Put the washers(4) into the nuts(5), thread the 
nuts to connectors. Tighten the nuts with strap 
wrench or soft cloth between product and 
regular wrench. 
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How To Install The Column
Select a location in vertical wall to install 
shower column according to rough-in 
dimensions.

Drill the lower hole as anchors(6) diameter 
and lower base(7-1) position in the finished 
wall(NOTE: The arrow in the upper base is up). 
Press anchors into the holes, secure the base 
by the screws(8). 

Rehearse the slide bar kit(9) installation to 
make sure the upper base(7-2) mounting 
location. Install the tube(10) and washer(16) 
into the slide bar kit and adjust to ensure the 
tube outlet(15) faces front. Connect the tube to 
the base (NOTE: The arrow in the upper base 
is up). Install the screws(11) into the tube with 
the hex wrench(12), and tighten them.

Place the slide bar against the finished wall. 
Connect the lower base and the diverter 
body kit(13) with screws(11).  Positon and 
tighten them by hex wrench. Mark the holes 
of upper base(7-2) with a pencil. Uninstall the 
slide bar kit. Remove the screws(11) with the 
hex wrench. (NOTE: Don’t lose the screws.) 

Drill holes on the mark. Press anchors into 
the holes. Secure the base(7-2) by screws.
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How To Install The Handspray 
And The Hose
Turn the diverter handle(18) right to close the 
wall and run hot and cold water for one 
minute to remove any debris before the 
handspray(17) is installed.

Put the restrictor(19) into the handspray inlet. 
Connect the hose(20) to the handspray, and 
to the connector(22) with the washers(21). 
Connect the hose(23) to the faucet outlet(25), 
and to the connector(26) with the 
washers(24).

Reinstall the slide bar kit with escutcheons(14) to the bases. 
If needed, Loosen the two screws of the slide bar, adjust it  
to make sure the screws face backward. Tighten the screws 
with the hex wrench. Screw the escutcheons with the bases 
untill against the finished wall.
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How To Install The Showerhead

Turn the diverter handle to vertically the wall 
and run hot and cold water for one minute to 
remove any debris before the showerhead 
(27) is installed.

Take out the washer(28) and install the 
restrictor(29) as shown, reinstall the washer. 
Tighten the showerhead onto the tube outlet 
with strap wrench.
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Ensure that all connections are tight. Ensure that the handle 
is in the off position.

Turn on the drain and main water supply, and check for 
leaks. Repair as needed.

INSTALLATION CHECKOUT

CARE AND CLEANING การดูแลรักษาและทําความสะอาด

For best results, keep the following in mind when caring for 
your product: 

• Always test your cleaning solution on an inconspicuous 
   area before applying to the entire surface.  

• Wipe surfaces clean and rinse completely with water 
   immediately after applying cleaner. Rinse and dry any 
   overspray that lands on nearby surfaces.       

• Do not allow cleaners to soak on surfaces.

• Use a soft, dampened sponge or cloth. Never use an
    abrasive material such as a brush or scouring pad to clean
    surfaces.

• The ideal cleaning technique is to rinse thoroughly and blot 
    dry any water from the surface after each use. 

เพื่อการดูแลรักษาและทําความสะอาดผลิตภัณฑของทาน
อยางมีประสิทธิภาพ โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําดังนี้

• ทดสอบนํ้ายาทําความสะอาดกับพื้นผิวผลิตภัณฑในบริเวณ
ที่ไมเปนที่สังเกตกอนใชนํ้ายาทําความสะอาด

• หลังจากที่ใชนํ้ายาทำความสะอาด เช็ดทำความสะอาดและ
 ลางนํ้าออกทันที จากนั้นเช็ดใหแหง

• หามแชนํ้ายาทำความสะอาดบนพื้นผิวผลิตภัณฑ

• ใชฟองนํ้าหรือผานุมทำความสะอาดพื้นผิวผลิตภัณฑ 
 หามใชวัสดุหยาบ เชน แปรงหรือแผนขัด

• ขอแนะนำในการดูแลพ้ืนผิวผลิตภัณฑคือ ลางน้ําสะอาดใหท่ัว
และเช็ดคราบน้ําบนพ้ืนผิวผลิตภัณฑหลังจากการใชงานทุกคร้ัง

ทดสอบการติดตั้ง

ตรวจสอบใหแนใจวาขันขอตอทุกตัวจนแนนและมือบิดกานโยก
อยูในตำแหนงปด 
เปดวาลวนํ้าเพื่อตรวจสอบการรั่วซึม ซอมแซมหากจำเปน  

ขอแนะนำการติดตั้ง

วิธีติดตั้งกอกนํ้า
เมื่อติดตั้งก๊อกนํ้า ต้องเว้นระยะห่างระหว่าง
เกลียวตัวเมียขนาด 1/2 นิ้ว (1) ทั้ง 2 ด้าน 150 มม. 
เกลียวตัวเมียทั้ง 2 ด้านต้องอยู่ในระดับเดียวกัน
และไม่ยื่นออกมาจากผนังโดยท่อนํ้าร้อนต้องอยู่
อยู่ทางด้านซ้าย
ประกอบข้อต่อ (2) ทั้ง 2 ตัวเข้ากับเกลียว
ท่อนํ้าร้อนและนํ้าเย็น จากนั้นใช้เทปพันเกลียว
พันรอบเกลียวท่อ
ปรับระยะห่างระหว่างข้อต่อทั้ง 2 ตัวให้ได้ 150 มม.
โดยข้อต่อควรยื่อนออกจากผนัง 29 มม. จากนั้นขัน
ฝาครอบ (3) เข้ากับข้อต่อจนชิดผนัง

ประกอบแหวนรอง (4) เข้ากับนอต (5) แล้วขันนอต
เข้ากับข้อต่อ จากนั้นขันนอตให้แน่นด้วยประแจ
แบบสายรัดหรือใช้ผ้านุ่มรองระหว่างนอตกับประแจ
เพื่อไม่ให้เกิดรอยบนผลิตภัณฑ์
 

วิธีติดตั้งหัวฝกบัว

หมุนมือบิดเปลี่ยนทางนํ้าใหอยูในตำแหนงตั้งตรง
แลวเปดนํ้ารอนและนํ้าเย็นทิ้งไวสักครูเพื่อชะลาง
สิ่งสกปรกกอนติดตั้งหัวฝกบัว (27)

ถอดแหวนรอง (28) แลวประกอบตัวลดแรงดันนํ้า (29)
ดังภาพแสดง ประกอบแหวนรองกลับเขาที่ จากนั้น
ขันหัวฝกบัวเขากับทางนํ้าออกดวยประแจแบบสายรัด 

วิธีติดตั้งฝกบัวสายออนและสายฝกบัว

หมุนมือบิดเปลี่ยนทางนํ้า (18) ไปทางขวา
แลวเปดนํ้ารอนและนํ้าเย็นทิ้งไวสักครูเพื่อชะลาง
สิ่งสกปรกกอนติดตั้งฝกบัวสายออน (17)

ประกอบตัวลดแรงดันนํ้า (19) เขากับหัวฝกบัว
ตอสายฝกบัว (20) เขากับหัวฝกบัว และตอสาย
ฝกบัวอีกดานพรอมแหวนรองเขากับขอตอ (22)
ตอสายฝกบัว (23) เขากับทางนํ้าออก (25) จากนั้น
ตอสายฝกบัวอีกดานพรอมแหวนรองเขากับขอตอ (26)

วิธีติดตั้งกานฝกบัว
เลือกตำแหน่งติดตั้งก้านฝักบัวบนผนังโดยอ้างอิง
ระยะการติดตั้งที่กำหนด

เจาะรูบนผนังตามขนาดเส้นผ่าศูนย์กลางของพุกและ
ตำแหน่งของฐานรองด้านล่าง (7-1) (ข้อสังเกต:
เครื่องหมายลูกศรบนฐานรองด้านบนต้องชี้ขึ้น)
จากนั้นสวมพุกเข้ากับรูแล้วยึดฐานรองให้แน่นด้วย
สกรู (8)
ปรับตำแหน่งราวเลื่อน (9) เพื่อเลือกตำแหน่งยึด
ฐานรองด้านบน (7-2) สวมท่อ (10) และแหวนรอง (16) 
เข้ากับราวเลื่อนโดยปรับให้ทางนํ้าออก (15) หันไป
ด้านหน้า จากนั้นต่อท่อเข้ากับฐานรอง (ข้อสังเกต:
เครื่องหมายลูกศรบนฐานรองด้านบนต้องชี้ขึ้น)
ประกอบสกรู (11) เข้ากับท่อแล้วขันให้แน่นด้วย
ประแจแอล

สวมราวเลื่อนจนชิดผนัง ยึดฐานรองด้านล่างเข้ากับ
วาล์วเปลี่ยนทางนํ้า (13) ด้วยสกรู (11) จัดตำแหน่ง
แล้วขันให้แน่นด้วยประแจแอล ทำเครื่องหมายแสดง
ตำแหน่งรูยึดฐานรองด้านบน (7-2) ด้วยดินสอ
ถอดราวเลื่อน จากนั้นถอดสกรู (11) ด้วยประแจแอล
(ข้อสังเกต: อย่าทำสกรูหาย)

เจาะรูในตำแหน่งที่ทำเครื่องหมายไว้ สวมพุกเข้ากับรู
จากนั้นยึดฐานรอง (7-2) ให้แน่นด้วยสกรู

ประกอบราวเลื่อนและฝาครอบ (14) เขากับฐานรองดังเดิม
คลายสกรูยึดราวเลื่อนทั้ง 2 ตัวแลวปรับตำแหนงหากจำเปน
ขันสกรูใหแนนดวยประแจแอล จากนั้นขันฝาครอบเขากับ
ฐานรองจนชิดผนัง

คอยๆ ยกมือบิดกานโยกขึ้น หมุนมือบิดกานโยกตามเข็มนาิกา

เพื่อเปดนํ้ารอน หมุนมือบิดกานโยกทวนเข็มนาิกาเพื่อเปดนํ้าเย็น

หมุนมือบิดเปลี่ยนทางนํ้าไปทางขวาเพื่อใชงานฝกบัวสายออน

หมุนมือบิดเปลี่ยนทางนํ้าใหตั้งฉากกับผนังเพื่อใชงานฝกบัวกานแข็ง
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**ระบุรหัสวัสดุเคลือบผิว/สีในการสั่งซื้อผลิตภัณฑ
**Color code must be specified when ordering

Call Center: +(66) 2204 6222 
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

Dual Showerheads Angular Shower Column

1046290
Hex Wrench
ประแจแอล

1061576
Screw Kit
ชุดสกรู

1213242**
Bonnet
ฝาครอบ

1186138
Valve
วาลว

1207951
Nut
นอต

3008523
Plug
ปุ มปด

833438
Screw
สกรู

1110391**
Lever
กานโยก

1219595**
Connection
ชุดข้อต่อ

864985
Seat
ปลอก 864104**

Coupling Nut
นอต

871363
O-ring
โอริง

870721
O-ring
โอริง

864922**
Bush
ปลอก

1061576
Screw Kit
ชุดสกรู

832751
Screw
สกรู

832751
Screw
สกรู

1196607**
Body
กระบอก
วาล์ว

1196621**
Escutchoen
ฝาครอบ

1196610
Mounting Base
ฐานรอง

870921
O-ring
โอริง

1111667**
Hose
สายนํ้าดี

880010
Washer

แหวนรอง

880010
Washer
แหวนรอง

1196628
Washer
แหวนรอง

1183267**
Diverter Kit
ชุดวาลวเปลี่ยนทางนํ้า

870921
O-ring
โอริง

880010
Washer
แหวนรอง

1030624
Restrictor
ตัวลดแรงดันนํ้า

1109471**
Shower Bracket
ขอแขวนฝกบัว

1181004**
Showerhead
ฝักบัวก้านแข็ง

1217855**
Straight Tube Kit 
ชุดท่อตรง

1181006**
Handspray
ฝกบัวสายออน

831727**
Hose
สายฝกบัว

1217858**
Straight Tube
ทอตรง

1030624
Restrictor
ตัวลดแรงดันนํ้า

77420
Washer
แหวนรอง

1196621**
Escutchoen
ฝาครอบ

1196628
Washer
แหวนรอง

77955
O-ring
โอริง

832751
Screw
สกรู

1196610
Mounting Base
ฐานรอง


